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ਅਿਧਆਇ 22 

ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਦੀ ਤੀਜੀ ਗੱਲ 

ਭਾਸ਼ਣ% ਦੇ ਤੀਸਰੇ ਚੱਕਰ ਿਵਚ (22:1-27:23), ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨ6  ਿਵਸ਼ੇਸ਼ ਪਾਪ ਦੇ ਨਾਲ 
ਅੱਯੂਬ ਤੇ ਿਸੱਧਾ ਹਮਲਾ ਕਰ ਿਦੱਤਾ (22:1-30)। ਿਬਲਦਦ ਨ6  ਸੰਖੇਪ ਿਵਚ - ਿਸਰਫ ਛੇ 
ਆਇਤ% ਹੀ ਬੋਲੀਆਂ - ਅਤੇ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹI ਜੋਿੜਆ (25:1-6)। ਸੋਫਰ ਿਬਲਕੁਲ ਨਹI 
ਬੋਿਲਆ।1 ਐੱਚ. ਐੱਚ. ਰਾਉਲੀ ਨ6  ਿਟੱਪਣੀ ਕੀਤੀ,  

ਤੀਸਰੇ ਚੱਕਰ ਿਵਚ ਉਹ ਅੱਯੂਬ 1ਤੇ ਵਧੇਰੇ ਤੇਜ਼ੀ ਨਾਲ ਮੁੜਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਨੰੂ ਖੱੁਲ=ੇਆਮ 
ਘੋਰ ਪਾਪB ਦਾ ਦੋਸ਼ ਿਦੰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੈ ਿਕ ਇਹ ਪਾਪ ਉਨ= B ਦੀਆਂ ਧਰਮ 
ਸ਼ਾਸਤਰੀ ਧਾਰਨਾਵB ਦੇ ਅਧਾਰ ਤੇ, ਉਨ= B ਦੀ ਕਟੌਤੀ ਤJ ਇਲਾਵਾ ਹੋਰ ਨਹK ਹਨ। ਉਹ 
ਿਬਨਾ ਿਕਸੇ ਸਬੂਤ ਦੇ, ਿਸਰਫ ਆਪਣੀਆਂ ਧਾਰਣਾਵB ਤੇ ਿਟਕਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਉਨ= B ਦੇ ਲਈ 
ਿਕਸੇ ਵੀ ਸਬੂਤ ਨਾਲJ  ਵਧੇਰੇ ਮਹੱਤਵਪੂਰਣ ਹੰੁਦੀਆਂ ਹਨ।2  

ਅਿਧਆਇ 22 ਿਵਚ, ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਉਨP % ਦੇ ਜਾਲ ਿਵਚ ਫਸ ਿਗਆ, ਜੋ ਉਸ ਿਵਅਕਤੀ 
ਦੇ ਤਰਕ% ਦੀ ਸੱਚਾਈ ਦਾ ਜਵਾਬ ਦੇਣ ਿਵਚ ਅਸਫਲ ਰਹੇ, ਿਜਸ ਤੇ ਉਨP % ਨ6  ਹਮਲਾ ਕੀਤਾ 
ਸੀ। ਉਸ ਨ6  ਆਇਤ 6 ਤS 9 ਿਵਚ ਇਕ ਿਵਅਕਤੀ ਦੇ ਰੂਪ ਿਵਚ ਅੱਯੂਬ ਦੇ ਿਖਲਾਫ਼ ਕੁਝ 
ਖਾਸ, ਨਾ ਮਨਜ਼ੂਰ ਇਲਜ਼ਾਮ ਲਗਾਏ। 21 ਤS 30 ਤੱਕ ਦੀਆਂ ਆਇਤ% “ਇਕ ਵਧੀਆ 
ਖੁਸ਼ਖ਼ਬਰੀ ਵਾਲਾ ਪVਚਾਰ ਹਨ ਿਜਸ ਿਵਚ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਚੰਗੇ ਵਾਕ ਹਨ ... ਇਹ ਗਲਤ 
ਬੀਮਾਰ ਨੰੂ ਿਦੱਤੀ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਇਕ ਵਧੀਆ ਦਵਾਈ ਦੀ ਇਕ ਹੋਰ ਉਦਾਹਰਣ ਹੈ।”3  

“ਅੱਯੂਬ, ਤੇਰੀ ਬੁਿਰਆਈ ਵੱਡੀ ਹੈ” (22:1-11) 
1ਫੇਰ ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਤੇਮਾਨੀ ਨ6  Xਤਰ ਦੇ ਕ ੇਆਿਖਆ, 2ਭਲਾ, ਕੋਈ ਆਦਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 

ਲਈ ਲਾਭਦਾਇਕ ਹ ੋਸੱਕਦਾ ਹ?ੈ ਸੱਚ ਮੁੱ ਚ ਿਸਆਣਾ ਆਦਮੀ ਆਪਣੇ ਜੋਗਾ ਹੀ ਹ।ੈ 3ਤੇਰੇ 
ਧਰਮੀ ਹੋਣ ਨਾਲ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਨੰੂ ਕੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਹ?ੈ ਯਾ ਤੇਰੀਆਂ ਪੂਰਨ ਚਾਲ% ਨਾਲ 
ਉਹ ਨੰੂ ਕੀ ਲਾਭ ਹ?ੈ 4ਭਲਾ, ਤੇਰੇ ਡਰਨ ਦੇ ਕਾਰਨ ਉਹ ਤੈਨੰੂ ਿਝੜਕਦਾ ਹ,ੈ ਅਤ ੇਤੇਰੇ 
ਨਾਲ ਮੁਕੱਦਮਾ ਲੜਦਾ ਹ?ੈ 5ਕੀ ਤੇਰੀ ਬੁਿਰਆਈ ਵੱਡੀ ਨਹI, ਅਤ ੇਤੇਰੀਆਂ ਬਦੀਆਂ ਦੀ 
ਕੋਈ ਹੱਦ ਵੀ ਹ?ੈ 6ਿਕZਿਕ ਤ[ ਆਪਣੇ ਭਰਾਉ ਦੀਆ ਂਵਸਤ% ਿਧਗਾਣ ੇਗਿਹਣੇ ਰੱਖ ਲਈਆਂ 
ਹਨ, ਅਤ ੇਨੰਿਗਆਂ ਦੇ ਭੀ ਕੱਪੜੇ ਲਾਹ ਲਏ ਹਨ। 7ਤ[ ਥੱਕ ੇਨੰੂ ਪਾਣੀ ਨਹI ਿਪਲਾਇਆ, 
ਅਤ ੇਭੁੱ ਖੇ ਥS ਰੋਟੀ ਰੋਕ ਰੱਖੀ। 8ਬਲਵੰਤ ਮਨੱੁਖ ਨੰੂ ਦੇਸ ਿਮਲ ਿਗਆ, ਅਤ ੇ ਿਜਹੜਾ 
ਮੰਿਨਆ ਦੰਿਨਆ ਸੀ ਉਹ ਉਸ ਿਵੱਚ ਵੱਸ ਿਗਆ। 9ਤ[ ਿਵਧਵ% ਨੰੂ ਖਾਲੀ ਮੋੜ ਘੱਿਲਆ, 
ਅਤ ੇਯਤੀਮ% ਦੀਆ ਂਬ%ਹ% ਭੰਨੀਆ ਂਗਈਆਂ। 10ਏਸ ਲਈ ਫੰਦ ੇਤੇਰੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਹਨ, 
ਅਤ ੇਅਚਾਣਚੱਕ ਭੈ ਤੈਨੰੂ ਘਬਰਾZਦਾ ਹ!ੈ 11ਯਾ ਤੂੰ  ਅਨP6 ਰ ੇਨੰੂ ਨਹI ਵੇਖਦਾ, ਅਤ ੇਪਾਣੀ ਦੇ 
ਹੜP ਨੰੂ ਿਜਹੜਾ ਤੈਨੰੂ ਢੱਕ ਲ[ਦਾ ਹ?ੈ 
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ਇਹ ਪੈਰPਾ ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਬੱੁਧੀ ਅਤੇ ਧਾਰਿਮਕਤਾ ਦੇ ਿਵਸ਼ੇ ਿਵਚ ਿਵਅੰਗਾਤਮਕ ਿਟੱਪਣੀਆਂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਸ਼ੁਰੂ ਹੰੁਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਿਨਰਪੱਖ ਿਨਆਂ ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਿਦੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਯੂਬ 
ਦੇ ਿਖਲਾਫ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਿਨਰਪੱਖ ਿਨਆਂ ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਿਦੰਦਾ ਹੈ।  

ਆਇਤ% 1, 2. ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨ6  ਇਹ ਕਿਹੰਦੇ ਹੋਏ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ, ਭਲਾ, ਕੋਈ ਆਦਮੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਲਈ ਲਾਭਦਾਇਕ ਹ ੋਸੱਕਦਾ ਹ?ੈ ਸੱਚ ਮੁੱ ਚ ਿਸਆਣਾ ਆਦਮੀ ਆਪਣੇ ਜੋਗਾ 
ਹੀ ਹ।ੈ “ਕੋਈ ਆਦਮੀ” ਇਬਰਾਨੀ ਸ਼ਬਦ ֶּרבֶג  (ਜੀਬਰ, “ਤਕੜਾ ਆਦਮੀ”) ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ 
ਹੈ। ਜੌਨ ਐੱਨ. ਓਸਵਾਲਟ ਨ6  ਿਲਿਖਆ, “ਆਦਮੀ ਦੇ ਲਈ ਇਸ ਤਰP% ਦੇ ਵਧੇਰੇ ਸਧਾਰਣ 
ਸ਼ਬਦ% ਿਜਵa ’ਆਡਮ, ’ਇਸ਼, ’ਏਨb ਸ਼ ਆਿਦ ਤS ਇਲਾਵਾ, ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਿਵਸ਼ੇਸ਼ ਤੌਰ ਤੇ ਇਕ 
ਆਦਮੀ ਦੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦੀ ਉਚਾਈ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ਹੰੁਦਾ ਹੈ। ਿਜਵa ਿਕ ਇਹ 
ਮਨੱੁਖਤਾ ਨੰੂ ਇਸ ਦੇ ਸਭ ਤS ਕਾਬਲ ਅਤੇ ਸਮਰੱਥ ਪੱਧਰ ਤੇ ਦਰਸਾZਦਾ ਹੈ।”4 ਅੱਯੂਬ ਦੀ 
ਿਕਤਾਬ ਦੇ ਸਾਰੇ ਭਾਸ਼ਣ ਦੌਰਾਨ ਜੀਬਰ ਸ਼ਬਦ ਪੰਦਰ% ਵਾਰ ਪਰਗਟ ਹੰੁਦਾ ਹੈ।  

“ਿਸਆਣਾ ਆਦਮੀ” ( ליכִּשְׂמָ , ਮਸਿਕਲ) ਿਕਿਰਆ ָׂלכַש  (ਸਕਲ) ਤS ਿਨਕਿਲਆ ਹੈ। 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਅਿਜਹੇ ਆਦਮੀ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਿਜਸ ਦੇ ਕੋਲ ਸੂਝ ਹੈ (ਕਹਾਉਤ% 1:3) 
ਅਤੇ ਸਮਝਦਾਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਹਾਉਤ% 19:14)। ਉਹ ਧਰਮੀ ਵੀ ਅਤੇ ਸਫਲ 
ਵੀ ਹੈ। ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨ6  ਦਲੀਲ ਿਦੱਤੀ ਿਕ, ਭਾਵa ਅਿਜਹਾ ਿਵਅਕਤੀ ਹੋਵੇ ਵੀ, ਤ% ਵੀ ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਲਈ ਿਕਸੇ ਵੀ ਗੱਲ ਿਵਚ ਲਾਭਦਾਇਕ ਨਹI ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ।5  

ਆਇਤ 3. ਤੇਰੇ ਧਰਮੀ ਹੋਣ ਨਾਲ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਨੰੂ ਕੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਹ?ੈ ਆਇਤ 3 
ਿਵਚ ਜਦS ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨ6  ਅੱਯੂਬ ਦਾ ਸਾਹਮਣਾ ਕੀਤਾ ਤ% ਆਇਤ 2 ਿਵਚਲੇ ਆਮ ਸ਼ਬਦ ਤS 
“ਆਦਮੀ” ਤS ਿਵਅਕਤੀਗਤ ਸ਼ਬਦ “ਤੇਰੇ” ਵੱਲ ਮੁਿੜਆ। ਅੱਯੂਬ ਦੇ ਪVਤੀ ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਦੇ 
ਰਵੱਈਏ ਿਵਚ ਇਕ ਵੱਡੀ ਤਬਦੀਲੀ ਉਸ ਦੇ ਪਿਹਲੇ ਭਾਸ਼ਣ ਦੇ ਬਾਅਦ ਤS ਆਈ! Xਥੇ ਉਸ 
ਨ6  ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਉਸ ਦੇ ਰਾਹI ਕੀਤੇ ਗਏ ਭਲੇ ਕੰਮ% ਦੇ ਲਈ ਵਧਾਈ ਿਦੱਤੀ ਸੀ (4:3-6)। “ਖ਼ੁਸ਼ੀ” 
ਜ% “ਅਨੰਦ” ਇਬਰਾਨੀ ਸ਼ਬਦ ֵצפֶח  (ਚੇਪੇਟਸ) ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਿਜਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ 
“ਿਚੰਤਾ, ਰੁਚੀ, ਨਫਾ,” ਅਤੇ ਇਸ ਪVਸੰਗ ਿਵਚ “ਲਾਭ” ਹੈ।6 ਅਸਲ ਿਵਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਮਨੱੁਖ% 
ਦੀ ਧਾਰਿਮਕਤਾ ਿਵਚ ਅਨੰਦ ਲ[ਦਾ ਹੈ: “ਿਜਹੜੇ ਮੇਰੇ ਧਰਮ ਤS ਪਰਸੰਨ ਹਨ ਓਹ ਜੈ ਜੈ 
ਕਾਰ ਅਤੇ ਅਨੰਦ ਕਰਨ, ਓਹ ਸਦਾ ਆਖਦੇ ਜਾਣ ਭਈ ਯਹੋਵਾਹ ਦੀ ਵਿਡਆਈ ਹੋਵੇ, 
ਿਜਹੜਾ ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਦੀ ਸੁਖ ਤS ਪਰਸੰਨ ਹੈ” (ਜ਼ਬੂਰ% ਦੀ ਪੋਥੀ 35:27)।  

ਯਾ ਤੇਰੀਆਂ ਪੂਰਨ ਚਾਲ% ਨਾਲ ਉਹ ਨੰੂ ਕੀ [ਕੋਈ] ਲਾਭ ਹ?ੈ ਸ਼ਬਦ “ਲਾਭ” ( עצַבֶּ , 
ਬੇਟਸਾ) ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ “ਿਹੰਸਾ ਦੇ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਗਈ ਕਮਾਈ,” ਜ% “(ਗੈਰ ਕਾਨੂਨੀ) ਮੁਨਾਫ਼ਾ।”7 
ਇਹ ਉਹੀ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਜੋ ਯਹੂਦਾਹ ਨ6  ਆਪਣੇ ਭਰਾਵ% ਨੰੂ ਪੱੁਿਛਆ ਸੀ ਿਕ, “ਕੀ ਲਾਭ ਹੋਊ ਜੇ 
ਅਸI ਆਪਣੇ ਭਰਾ ਨੰੂ ਮਾਰ ਸੱੁਟੀਏ ਅਰ ਉਹ ਦੇ ਲਹੂ ਨੰੂ ਲੁਕਾਈਏ?” (ਉਤਪਤ 37:26)। 
ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਦਾ ਮੱੁਖ ਮੱੁਦਾ ਇਹ ਸੀ ਿਕ ਕੋਈ ਵੀ ਮਨੱੁਖ ਅਿਜਹਾ ਪਿਵੱਤਰ ਜੀਵਨ ਨਹI ਜੀ 
ਸਕਦਾ ਿਕ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਕੋਲS  ਕੁਝ ਵੀ ਮੰਗ ਸਕੇ।  

ਆਇਤ 4. ਭਲਾ, ਤੇਰੇ ਡਰਨ ਦੇ ਕਾਰਨ ਉਹ ਤੈਨੰੂ ਿਝੜਕਦਾ ਹ,ੈ ਅਤ ੇਤੇਰੇ ਨਾਲ 
ਮੁਕੱਦਮਾ ਲੜਦਾ ਹ?ੈ ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਦੇ ਪਿਹਲੇ ਭਾਸ਼ਣ ਿਵਚ ਸ਼ਬਦ “ਡਰਨ” ( האָרְיִ , ਯੀਰਹ) 
ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ “ਡਰ” ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ: “ਭਲਾ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਡਰ ਤੇਰਾ ਆਸਰਾ ਨਹI ਹੈ?” 
(4:6)। ਆਪਣੇ ਦੂਸਰੇ ਭਾਸ਼ਣ ਿਵਚ, ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨ6  ਅੱਯੂਬ ਤੇ “ਭੈ ਨੰੂ ਿਮਟਾ [ਦੇਣ] ਅਤੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਹਜ਼ੂਰS ਿਧਆਨ ਹਟਾ ਲੈਣ ਦਾ” ਦੋਸ਼ ਲਾਇਆ ਸੀ (15:4)। ਰੌਬਰਟ ਐੱਲ. 
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ਐਲਡਨ ਨ6  ਿਟੱਪਣੀ ਕੀਤੀ,  

ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨQ  ਇਹ ਮੰਨ ਿਲਆ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਿਝੜਕ ਿਰਹਾ ਹੈ। ਸਵਾਲ ਬਸ 
ਇਹੋ ਸੀ ਿਕ ਿਕS। ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨQ  [ਆਪਣੇ ਖੁਦ] ਦੇ ਸਵਾਲB ਦੇ 1ਤਰ ਸੱਚਾਈ ਤJ ਇਕਦਮ 
ਉਲਟ ਿਦੱਤੇ। ਅਸਲ ਿਵਚ, ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਧਾਰਿਮਕਤਾ ਦੇ ਕਾਰਨ ਹੀ ਉਸ ਨੰੂ ਪਰੀਿਖਆ ਦੇ 
ਲਈ ਚੁਿਣਆ ਿਗਆ ਸੀ ਜਦJ ਸ਼ਤਾਨ ਨQ  ਿਕਹਾ ਸੀ ਿਕ ਚੰਗੇ ਲੋਕB ਨQ  ਿਨਜੀ ਲਾਭ ਦੇ 
ਕਾਰਨ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਸੀ।8  

“ਮੁਕੱਦਮਾ ਲੜਨ” ਦਾ ਅਰਥ ਿਕਸੇ ਨੰੂ ਅਦਾਲਤ ਿਵਚ ਿਲਆਉਣਾ ਜ% ਉਸ Xਤੇ ਮੁਕੱਦਮਾ 
ਚਲਾਉਣਾ ਹੈ (ਵੇਖੋ TEV)। 

ਆਇਤ 5. ਇਸ ਿਬੰਦੂ ਤੇ, ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨ6  ਇੰਨੀ ਦਲੇਰੀ ਨਾਲ ਅੱਯੂਬ ਦੇ Xਤੇ ਪਾਪ ਦਾ 
ਦੋਸ਼ ਲਗਾਇਆ - ਿਕ ਉਸ ਤS ਪਿਹਲ% ਿਕਸੇ ਨ6  ਵੀ ਇੰਨਾ ਖੱੁਲP ਕੇ ਅਿਜਹਾ ਨਹI ਕੀਤਾ ਸੀ। 
ਉਸ ਨ6  ਿਕਹਾ ਿਕ ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਬੁਿਰਆਈ ਵੱਡੀ ਸੀ ਿਜਸ ਦੀ ਕੋਈ ਹੱਦ ਜ% “ਸੀਮਾ” ਨਹI 
ਸੀ। ਬੁਿਰਆਈ ( העָרָ , ਰਾਅਹ) ਕੋਈ ਵੀ ਅਿਜਹੀ ਿਕਿਰਆ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਤS 
ਉਲਟ ਹੈ, ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਰੱਦਣ ਦੇ ਨਾਲ ਸ਼ੁਰੂ ਹੰੁਦੀ ਹੈ। ਬਦੀਆਂ ( ןוֹעָ  ਤS, 
ਅਵੋਨ) ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ “ਨਾਗਿਰਕ ਜ% ਸਮਾਿਜਕ ਉਲੰਘਣਾ” ਨੰੂ ਦਰਸਾZਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ 
ਇਹ “ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅਤੇ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਿਵਰੋਧ ਿਵਚ ਕੀਤੇ ਿਪਛਲੇ ਕੰਮ% ਨੰੂ ਦਰਸਾ ਸਕਦੀਆਂ 
ਹਨ।”9  

ਆਇਤ% 6-9. ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨ6  ਕੁਝ ਖਾਸ ਪਾਪ% ਦੇ ਿਵਸ਼ੇ ਿਵਚ ਦੱਿਸਆ ਜੋ ਉਸ ਨ6  
ਸੋਿਚਆ ਿਕ ਅੱਯੂਬ ਨ6  ਕੀਤੇ ਸਨ:  

 1. ਤ[ ਆਪਣੇ ਭਰਾਉ ਦੀਆ ਂਵਸਤ% ਿਧਗਾਣ ੇਗਿਹਣੇ ਰੱਖ ਲਈਆਂ ਹਨ। 
 2. [ਤ[] ਨੰਿਗਆਂ ਦੇ ਭੀ ਕੱਪੜੇ ਲਾਹ ਲਏ ਹਨ। 
 3. ਤ[ ਥੱਕ ੇਨੰੂ ਪਾਣੀ ਨਹI ਿਪਲਾਇਆ। 
 4. ਤ[ ਭੁੱ ਖੇ ਥS ਰੋਟੀ ਰੋਕ ਰੱਖ। 
 5. ਤ[ ਿਵਧਵ% ਨੰੂ ਖਾਲੀ ਮੋੜ ਘੱਿਲਆ। 
 6. [ਤ[] ਯਤੀਮ% ਦੀਆ ਂਬ%ਹ% ਭੰਨੀਆ।ਂ 

ਇਹ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਉਸ ਦੇ ਸਾਥੀ ਲੋਕ% ਦੇ ਨਾਲ ਦੁਿਵਹਾਰ ਦੇ ਖੇਤਰ ਿਵਚ ਆZਦੇ ਹਨ: 
“ਭਰਾਵ%,” “ਨੰਿਗਆਂ,” “ਥੱਕੇ,” “ਭੱੁਖੇ,” “ਿਵਧਵ%,” ਅਤੇ “ਯਤੀਮ%।” ਅੱਯੂਬ ਨ6  31ਵa 
ਅਿਧਆਇ ਿਵਚ ਇਨP % ਝੂਠ6  ਦੋਸ਼% ਦਾ ਖੰਡਨ ਕੀਤਾ, ਜੋ ਿਕ ਬਾਈਬਲ ਿਵਚ ਪਾਏ ਜ%ਦੇ 
ਨe ਿਤਕ ਿਮਆਰ% ਿਵੱਚS ਇਕ ਸਭ ਤS ਵੱਡਾ ਿਬਆਨ ਹੈ। ਬੇਸਹਾਰਾ ਲੋਕ% ਦੇ ਲਈ ਇਕ ਉਿਚਤ 
ਿਚੰਤਾ ਮੂਸਾ ਦੀ ਿਬਵਸਥਾ ਅਤੇ ਨਬੀਆਂ ਦੀਆਂ ਪੋਥੀਆਂ ਿਵਚ ਵੀ ਪਾਈ ਜ%ਦੀ ਹੈ (ਕੂਚ 
22:21-27; ਿਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 24:6, 10-15, 17-22; 26:12; 27:19; ਯਸਾਯਾਹ 1:17; 32:6; 
58:7, 10; ਿਯਰਿਮਯਾਹ 7:6; ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ 18:5-9; ਜ਼ਕਰਯਾਹ 7:10; ਮਲਾਕੀ 3:5)।  

ਐਲਡਨ ਨ6  ਿਟੱਪਣੀ ਕੀਤੀ, “ਪਿਹਲੀ ਵਾਰ ਅੱਯੂਬ ਦੇ ਿਮੱਤਰ% ਿਵੱਚS ਿਕਸੇ ਨ6  ਉਸ ਦੇ 
Xਤੇ ਿਵਸ਼ੇਸ਼ ਪਾਪ% ਦਾ ਦੋਸ਼ ਲਗਾਇਆ ਹੈ, ਜੋ-ਧਨ-ਦੌਲਤ ਦੇ ਲਾਲਚ ਅਤੇ ਬਦਚਲਣੀ ਦੇ 
ਿਵਸ਼ੇ ਿਵਚ ਸੀ। ਹੰਕਾਰ ਤS ਅੱਗੇ, ਸ਼ਾਇਦ ਧਨ ਦੌਲਤ ਦੇ ਉਪਯੋਗ ਜ% ਦੁਰਉਪਯੋਗ ਿਵਚ 
ਸ਼ਾਮਲ ਪਾਪ ਸ਼ਾਇਦ ਸਭ ਤS ਵੱਧ ਹਨ, ਖਾਸ ਤੌਰ ਤੇ ਪੰੂਜੀਪਤੀਆਂ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ।”10  
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ਆਇਤ% 10, 11. ਿਫਰ ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨ6  ਅੱਯੂਬ ਦੇ ਕਾਲਪਿਨਕ ਦੁਸ਼ਟਤਾ ਦੇ ਪਿਰਣਾਮ% 
ਦੇ ਿਵਸ਼ੇ ਿਵਚ ਦੱਿਸਆ। ਫੰਦ,ੇ ਅਚਾਣਚੱਕ ਭੈ, ਅਨP6 ਰ ੇਅਤੇ ਪਾਣੀ ਦ ੇਹੜP, ਅਲੌਿਕਕ ਤੌਰ 
ਤੇ, ਉਨP % ਸਾਧਨ% ਦੇ ਿਵਸ਼ੇ ਿਵਚ ਬੋਲ ਿਰਹਾ ਸੀ ਿਜਨP % ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਘੇਰ ਿਲਆ 
ਿਗਆ ਸੀ ਅਤੇ ਜੋ ਉਸ ਤੇ ਹਾਵੀ ਹੋ ਗਏ ਸਨ। ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਪVਤੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਥੀ 
ਲੋਕ% ਦੇ ਨਾਲ ਅੱਯੂਬ ਦੇ ਗਲਤ ਿਵਹਾਰ ਦੇ ਨਤੀਜੇ ਸਨ। “ਫੰਦੇ” ਦਾ ਸ਼ਾਬਿਦਕ ਅਰਥ 
“ਪੰਛੀ-ਜਾਲ” ਹੈ (18:8-10 ਤੇ ਿਟੱਪਣੀਆਂ ਵੇਖੋ)।  

“ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਰਾਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤ; ਲੁਕ ੇਹੋਏ ਨਹ@ ਹਨ” (22:12-20) 

12ਕੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਉਿਚਆਈ ਿਵੱਚ ਨਹI? ਤਾਿਰਆਂ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਵੇਖ 

ਿਕ ਓਹ ਕੇਡੇ Xਤੇ ਹਨ! 13ਅਤ ੇਤੂੰ  ਆਖਦਾ ਹ[, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਕੀ ਜਾਣਦਾ ਹ?ੈ ਕੀ ਉਹ ਘੁੱ ਪ 

ਅਨP6 ਰ ੇਿਵੱਚS ਿਨਆZ ਕਰ ਸੱਕਦਾ ਹ?ੈ 14ਬੱਦਲ% ਦੀਆ ਂਘਟ% ਉਹ ਦਾ ਪੜਦਾ ਹਨ, ਭਈ 

ਉਹ ਵੇਖ ਨਾ ਸੱਕ,ੇ ਅਤ ੇਉਹ ਅਕਾਸ਼ ਮੰਡਲ Xਤੇ ਚੱਲਦਾ ਿਫਰਦਾ ਹ।ੈ 15ਭਲਾ, ਤੂੰ  ਉਸੇ 

ਪੁਰਾਣ ੇਰਾਹ ਨੰੂ ਫੜ ਛੱਡaਗਾ, ਿਜਹ ਦੇ ਿਵੱਚ ਬੁਰ ੇਆਦਮੀ ਚੱਲਦ ੇਸਨ? 16ਿਜਹੜ ੇਆਪਣੇ 

ਵੇਲੇ ਥS ਪਿਹਲ% ਚੁੱ ਕ ੇਗਏ, ਿਜਨP % ਦੀ ਨੀZ ਦਿਰਆ ਨਾਲ ਰੁੜP ਗਈ, 17ਿਜਹੜ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 

ਨੰੂ ਕਿਹੰਦ ੇਸਨ, ਸਾਥS ਦੂਰ ਹ!ੋ ਅਤ ੇਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਸਾਡਾ ਕੀ ਕਰੂ? 18ਤ% ਭੀ ਓਸ 

ਉਨP % ਦੇ ਘਰ% ਨੰੂ ਪਦਾਰਥ% ਨਾਲ ਭਰ ਿਦੱਤਾ, ਪਰ ਦੁਸ਼ਟ% ਦੀ ਸਲਾਹ ਮੈਥS ਦੂਰ ਹੋਵ!ੇ 
19ਧਰਮੀ ਵੇਖ ਕ ੇਖ਼ੁਸ਼ ਹੁੰ ਦੇ, ਅਤ ੇਿਨਰਦੋਸ਼ ਉਹ ਦੀ ਹਾਸੀ ਉਡਾZਦੇ ਹਨ, - 20ਸੱਚ ਮੁੱ ਚ 

ਸਾਡੇ ਿਵਰੋਧੀ ਿਮੱਟ ਗਏ, ਅਤ ੇਅੱਗ ਨ6  ਉਨP % ਦੀ ਰਿਹੰਦ ਖੂੰ ਧ ਨੰੂ ਭੱਖ ਲੀਤਾ! 

ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨ6  ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਰਵੱਈਏ ਅਤੇ ਪVਤੀਿਕਿਰਆ ਨੰੂ ਦਰਸਾਉਣ ਦੇ ਲਈ ਅੱਯੂਬ 
ਦੇ ਿਨਰਧਾਰਤ ਪਾਪ ਨੰੂ ਅੱਗੇ ਵਧਾਇਆ। ਉਸ ਨ6  ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਘੋਸ਼ਣਾ ਕੀਤੀ ਿਕ ਦੁਸ਼ਟ 
ਨੰੂ ਉਸ ਦੇ ਪਾਪ% ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਿਦੱਤੀ ਜਾਵੇਗੀ ਅਤੇ ਇਹ ਿਕ ਧਰਮੀ ਇਸ ਨੰੂ ਵੇਖੇਗਾ ਅਤੇ ਖੁਸ਼ੀ 
ਮਨਾਵੇਗਾ।  

ਆਇਤ 12. ਕੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਉਿਚਆਈ ਿਵਚ ਨਹI? ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਸ਼ਾਇਦ 
ਅੱਯੂਬ ਦੇ ਇਸ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਦਾ ਮਜ਼ਾਕ ਉਡਾ ਿਰਹਾ ਸੀ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਬਹੁਤ ਹੀ ਦੂਰ ਸੀ ਿਕ 
ਉਹ ਮਨੱੁਖ ਦੀ ਤਕਦੀਰ ਦੇ ਨਾਲ ਸਬੰਧ ਰੱਖੇ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਕੇਡ ੇXਚ ੇਤਾਿਰਆਂ ਤS ਵੀ ਦੂਰ 
ਹੈ। 

ਆਇਤ 13. ਅਤ ੇਤੂੰ  ਆਖਦਾ ਹ[, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਕੀ ਜਾਣਦਾ ਹ?ੈ ਕੀ ਉਹ ਘੁੱ ਪ ਅਨP6 ਰ ੇ
ਿਵਚS ਿਨਆZ ਕਰ ਸੱਕਦਾ ਹ?ੈ ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਉਸ ਤਰਕ ਦੇ ਅਧਾਰ ਤੇ ਅੱਯੂਬ ਦੇ ਮੰੂਹ ਿਵਚ 
ਸ਼ਬਦ ਪਾ ਿਰਹਾ ਸੀ ਜੋ ਉਸ ਨ6  ਆਇਤ 12 ਤS ਕੱਿਢਆ ਸੀ। ਉਹ ਅੱਯੂਬ ਦੇ Xਤੇ “ਿਵਹਾਰਕ 
ਨਾਸਿਤਕਤਾ” ਜ% “ਆਧੁਿਨਕ ਧਰਮਵਾਦ” ਦਾ ਇਲਜ਼ਾਮ ਲਗਾ ਿਰਹਾ ਸੀ, ਜੋ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ 
ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਿਕ, ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹੈ ਿਜਸ ਨ6  ਸੰਸਾਰ ਨੰੂ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਤ% ਉਹ 
ਇਸ ਤS ਬਹੁਤ ਹੀ ਦੂਰ ਚਲਾ ਿਗਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਿਵਚ ਕੀ ਵਾਪਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਪVਤੀ 
ਬੇਪਰਵਾਹ ਹੈ।  

ਆਇਤ 14. ਬੱਦਲ% ਦੀਆ ਂਘਟ% ਉਹ ਦਾ ਪੜਦਾ ਹਨ, ਭਈ ਉਹ ਵੇਖ ਨਾ ਸੱਕ।ੇ 
ਇਹ ਕਥਨ ਿਪਛਲੀ ਕਿਵਤਾ ਦੇ ਿਵਚਾਰ ਨੰੂ ਹੋਰ ਮਜ਼ਬੂਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਲੋਕ ਇਸ ਅਧਾਰ 
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ਨੰੂ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਨP % ਦੀ ਅਿਜਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਿਵਚ ਕੋਈ ਿਦਲਚਸਪੀ ਨਹI ਹੈ ਜੋ 
ਧਰਤੀ ਤੇ ਹੋਣ ਵਾਲੀਆਂ ਘਟਨਾਵ% ਤS ਬਹੁਤ ਹੀ ਬੇਪਰਵਾਹ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨP6 ਰੇ ਿਵਚ ਲੁਿਕਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ।  

ਆਇਤ% 15-20. ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨ6  ਇਸ ਪੈਰPੇ ਨੰੂ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਮਾਪਤ 
ਕੀਤਾ ਿਕ ਸੱਚਮੱੁਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਿਕ ਉਹ ਬੁਰੇ ਆਦਮੀ (ਆਂ) ਨੰੂ ਸਜ਼ਾ 
ਿਦੰਦਾ ਹੈ। ਬਾਗੀ ਆਪਣੀ ਅਣਆਿਗਆਕਾਰੀ ਿਵਚ ਦਲੇਰ ਹੰੁਦੇ ਹਨ। ਿਜਹੜ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਨੰੂ ਕਿਹੰਦ ੇਹਨ, ਸਾਥS ਦੂਰ ਹ!ੋ ਅਤ ੇਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਸਾਡਾ ਕੀ ਕਰੂ? ਹੜP ਅਤੇ ਅੱਗ 
ਇਨP % ਦੁਸ਼ਟ% ਦੇ Xਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਨੰੂ ਦਰਸਾZਦੇ ਹਨ। ਦੁਸ਼ਟ ਲੋਕ% ਨੰੂ ਸਜ਼ਾ ਦੇਣ 
ਦੀਆਂ ਦੋ ਪVਮੱੁਖ ਉਦਾਹਰਣ% ਹਨ ਨੂਹ ਦੀ ਜਲ ਪਰਲੋ (ਉਤਪਤ 6-8) ਅਤੇ ਸਦੂਮ ਅਤੇ 
ਅਮੂਰਾਹ ਦੀ ਅੱਗ ਨਾਲ ਤਬਾਹੀ (ਉਤਪਤ 19:1-29)। ਧਰਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਿਨਆਂ ਨੰੂ ਵੇਖ 
ਕ ੇਖੁਸ਼ ਹੁੰ ਦੇ ਹਨ।  

“ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲ ਿਮਿਲਆ ਰਹੁ ਅਤ ੇਚੰਗਾ ਹੋ” (22:21-30) 

21ਉਹ ਦੇ ਨਾਲ ਿਮਿਲਆ ਰਹ ੁਅਤ ੇਸੁਖੀ ਰਹ,ੁ ਨ6 ਕੀ ਤੇਰੇ Xਤੇ ਆਏਗੀ। 22ਹੁਣ ਉਹ 

ਦੇ ਮੂੰ ਹ ਦੀ ਿਸੱਿਖਆ ਸੁਣ, ਅਤ ੇਉਹ ਿਦਆ ਂਬਚਨ% ਨੰੂ ਆਪਣੇ ਿਦਲ ਿਵੱਚ ਰੱਖ। 23ਜ ੇਤੂੰ  

ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਵੱਲ ਮੁੜa ਤ% ਤੂੰ  ਬਿਣਆ ਰਹaਗਾ, ਜ ੇਤੂੰ  ਬਦੀ ਆਪਣੇ ਤੰਬੂਆ ਂਥS ਦੂਰ 

ਕਰa, - 24ਜ ੇਤੂੰ  ਸੋਨਾ ਖੇਹ ਿਵੱਚ, ਸਗS ਓਫ਼ੀਰ ਦਾ ਸੋਨਾ ਨਦੀਆ ਂਦ ੇਪੱਥਰ% ਿਵੱਚ ਪਾ ਦੇਵa, 

- 25ਜ ੇਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਤੇਰਾ ਸੋਨਾ, ਅਤ ੇਤੇਰੀ ਅਣਮੁੱ ਲ ਚ%ਦੀ ਹੋਵ,ੇ 26ਤਦ ਤ% ਤੂੰ  ਸਰਬ 

ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਨਾਲ ਿਨਹਾਲ ਹੋਵaਗਾ, ਅਤ ੇਆਪਣਾ ਮੂੰ ਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵੱਲ ਚੁੱ ਕaਗਾ। 27ਤੂੰ  ਉਹ 

ਦੇ ਅੱਗ ੇਬੇਨਤੀ ਕਰaਗਾ ਅਤ ੇਉਹ ਤੇਰੀ ਸੁਣੂਗਾ, ਅਤ ੇਤੂੰ  ਆਪਣੀਆ ਂਸੁੱ ਖਣ% ਪੂਰੀਆਂ 

ਕਰaਗਾ। 28ਿਜਸ ਗੱਲ ਲਈ ਤੇਰਾ ਮਨਸ਼ਾ ਹੋਏਗਾ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਲਈ ਠਿਹਰਾਈ ਜਾਏਗੀ, 

ਅਤ ੇਚਾਨਣ ਤੇਿਰਆ ਂਰਾਹ% Xਤੇ ਚਮਕੇਗਾ। 29ਜਦ ਓਹ ਤੈਨੰੂ ਨੀਚਾ ਕਰਨ ਤ% ਤੂੰ  ਆਖaਗਾ 

ਭਈ ਏਹ ਤ% Xਚਾ ਹੋਣਾ ਹ!ੈ ਅਤ ੇਉਹ ਨੀਵੀਆ ਂਅੱਖ% ਵਾਲੇ ਨੰੂ ਬਚਾਵੇਗਾ। 30ਜ ੋਬੇਦੋਸ਼ਾ 

ਨਹI ਉਹ ਉਸ ਨੰੂ ਭੀ ਬਚਾਵੇਗਾ, ਹ%, ਆਪਣੇ ਹੱਥ% ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਨਾਲ ਤੂੰ  ਬਚਾਇਆ 

ਜਾਵaਗਾ। 

ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨ6  ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਉਸ ਸਾਰੀ ਦੁਸ਼ਟਤਾ ਦੇ ਲਈ ਜੋ ਉਸ ਦੇ ਜੀਵਨ ਿਵਚ ਸੀ ਤੋਬਾ 
ਕਰਨ ਦੀ ਜ਼ੋਰਦਾਰ ਸਲਾਹ ਿਦੱਤੀ, ਜੋ ਉਸ ਦੀ ਭੈੜੀ ਦੁਰਦਸ਼ਾ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣੀ ਸੀ। ਇਹ 
ਸ਼ਬਦ ਿਪਛਲੀਆਂ ਆਇਤ% ਨਾਲS  ਬਹੁਤ ਹੀ ਤਰਸਯੋਗ ਿਦਖਾਈ ਿਦੰਦੇ ਹਨ। ਧੁਨ ਉਸ ਦੇ 
ਪਿਹਲੇ ਭਾਸ਼ਣ ਿਵਚ ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਿਦੱਤੀ ਤਾਕੀਦ ਵ%ਗ ਹੈ (5:17-27)।  

ਆਇਤ 21. ਉਹ ਦੇ ਨਾਲ ਿਮਿਲਆ ਰਹ ੁਅਤ ੇਸੁਖੀ ਰਹ,ੁ ਨ6 ਕੀ ਤੇਰੇ ਉੁੱਤੇ ਆਏਗੀ। 
ਸ਼ਬਦ “ਿਮਿਲਆ ਰਹੁ” ( ןכַסָ , ਸਕਨ) ਦਾ ਅਰਥ “ਵਰਤS ਯੋਗ” ਜ% ਿਕਸੇ ਦੇ ਨਾਲ “ਿਮਿਲਆ 
ਰਿਹਣਾ”11 ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਆਇਤ ਿਵਚ ਬਾਅਦ ਦੀ ਪਿਰਭਾਸ਼ਾ ਦੀ ਸੰਭਾਵਨਾ ਵਧੇਰੇ 
ਜਾਪਦੀ ਹੈ ਿਜੱਥੇ ਿਕਿਰਆ ਇਕ ਤੀਬਰ ਰੂਪ ਿਵਚ ਿਵਖਾਈ ਿਦੰਦੀ ਹੈ। ਜੌਨ ਈ. ਹਾਰਟਲੀ 
ਨ6  ਿਟੱਪਣੀ ਕੀਤੀ, “ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ, ਭਾਵa ਇਕ ਿਵਅਕਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਲਾਭ ਨਹI 



6 

ਪਹੰੁਚਾ ਸਕਦਾ ਹੈ [22:2],12 ਪਰ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਲ ਿਮਿਲਆ ਰਿਹ ਸਕਦਾ ਅਤੇ 
ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਚੰਗੀਆਂ ਚੀਜ਼% ਨੰੂ ਪVਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ।”13 ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਿਨਰੰਤਰ 
ਉਸੇ ਿਵਸ਼ੇ ਤੇ ਜਾਰੀ ਹਨ ਿਕ ਚੰਗੇ ਤੇ ਹਮੇਸ਼ਾ ਭਲਾਈ ਆZਦੀ ਹੇ ਅਤੇ ਬੁਰੇ ਲੋਕ% ਤੇ ਹਮੇਸ਼ਾ 
ਬੁਰਾਈ ਆZਦੀ ਹੈ - ਇਕ ਪVਸਤਾਵ ਜੋ ਅੱਯੂਬ ਨ6  ਿਕਹਾ ਿਕ ਸਰਵ ਿਵਆਪਕ ਤੌਰ ਤੇ ਝੂਠ 
ਨਹI ਹੈ।  

ਆਇਤ 22. ਹੁਣ ਉਹ ਦੇ ਮੂੰ ਹ ਦੀ ਿਸੱਿਖਆ ਸੁਣ, ਅਤ ੇਉਹ ਿਦਆ ਂਬਚਨ% ਨੰੂ ਆਪਣੇ 
ਿਦਲ ਿਵਚ ਰੱਖ। ਸ਼ਬਦ “ਿਸੱਿਖਆ” ( הרָוֹתּ , ਟੋਰਾਹ) ਿਸਰਫ ਇਸ ਇਕ ਵਾਰ ਅੱਯੂਬ ਦੀ 
ਪੁਸਤਕ ਿਵਚ ਿਮਲਦਾ ਹੈ। ਹਾਲ%ਿਕ ਇਹ ਅਕਸਰ ਪੁਰਾਣੇ ਨ6 ਮ ਿਵਚ ਮੂਸਾ ਦੀ ਿਬਵਸਥਾ 
ਨੰੂ ਦਰਸਾZਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇੱਥੇ ਇਹ “ਬੱੁਧੀਮਾਨ ਬਜ਼ੁਰਗ% ਕੋਲS  ਿਮਲੇ ਉਪਦੇਸ਼% ਦਾ ਹਵਾਲਾ 
ਿਦੰਦਾ ਹੈ ਿਜਨP % ਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨ6  ਆਪਣੇ ਮਾਰਗ% ਦੀ ਸਮਝ ਬਖਸ਼ੀ ਸੀ।”14 ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੰੂ ਇਸ ਸਮੂਹ ਿਵਚ ਸ਼ਾਮਲ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ (ਵੇਖੋ 4:12-21; 15:11)। 

ਆਇਤ% 23, 24. ਅਿਧਆਇ ਦੀਆਂ ਆਖਰੀ ਆਇਤ% ਿਵਚ ਦੋ ਸ਼ਰਤ% ਵਾਲੇ (“ਜੇ ... 
ਤ%”) ਵਾਕ ਬਣਾZਦੇ ਹਨ। ਆਇਤ 23 ਿਵਚ ਇਨP % ਿਵਚS ਇਕ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ। ਜ ੇਤੂੰ  ਸਰਬ 
ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਵੱਲ ਮੁੜa ਤ% ਤੂੰ  ਬਿਣਆ ਰਹaਗਾ। ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨ6  ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਉਕਸਾਇਆ ਿਕ 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵੱਲ “ਮੁੜੇ” ਤ% ਿਕ ਉਹ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਪੂਰਵ ਖੁਸ਼ਹਾਲੀ ਿਵਚ 
“ਬਿਣਆ ਰਹa।” 

ਐਲਡਨ ਨ6  ਿਲਿਖਆ, “‘ਬਿਣਆ ਰਹa’ ਮੂਲ (ਬਨਹ) ਤS ਹੈ ਿਜਸ ਦਾ ਸਧਾਰਣ ਅਰਥ 
‘ਿਨਰਮਾਣ/ਪੁਨਰ ਿਨਰਮਾਣ’ ਹੈ, ਭਾਵa ਇਮਾਰਤ% ਦਾ ਜ% ਪਿਰਵਾਰ ਦਾ ਹੋਵੇ। ਇਹ 
ਆਿਖਰਕਾਰ ਅੱਯੂਬ ਦੇ ਸੱਤ ਹੋਰ ਬਾਿਨਮ, ‘ਪੱੁਤV,’ ਅਤੇ ਿਤੰਨ ਹੋਰ ਬਾਨb ਟ, ‘ਧੀਆਂ’ ਦੀ 
ਰੌਸ਼ਨੀ ਿਵਚ ਇਕ ਿਦਲਚਸਪ ਚੋਣ ਹੈ (42:13)।”15  

“ਮੁੜੇ” ( בוּשׁ , ਸ਼ੁਬ) “ਤੋਬਾ” ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਹੈ। ਭਾਵa ਸਮੱਿਸਆ ਇਹੋ ਹੈ! ਅੱਯੂਬ ਨ6  
ਆਪਣੇ ਦੱੁਖ% ਦੀ ਿਵਸ਼ਾਲਤਾ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਪਾਪ ਨਹI ਕੀਤੇ ਹਨ। ਉਸ ਨ6  ਆਇਤ 23 ਦੇ 
ਦੂਜੇ ਭਾਗ ਿਵਚਲੇ ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਦੀ ਸਮਝ ਇਰਾਦੇ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ “ਅਧਰਮ” ਨਹI ਕੀਤਾ ਸੀ।  

ਇਹ ਆਇਤ% ਦੂਜੀ ਸ਼ਰਤ ਦੇ “ਜੇ” ਭਾਗ ਨੰੂ ਬਣਾZਦੀਆਂ ਹਨ; ਆਇਤ% 25 ਤS 30 
ਿਵਚ “ਤਦ” ਭਾਗ ਨੰੂ ਸ਼ਾਮਲ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ। ਜ ੇਤੂੰ  ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਵੱਲ ਮੁੜa ਤ% ਤੂੰ  
ਬਿਣਆ ਰਹaਗਾ, ਜ ੇਤੂੰ  ਬਦੀ ਆਪਣੇ ਤੰਬੂਆ ਂਥS ਦੂਰ ਕਰa, - ਜ ੇਤੂੰ  ਸੋਨਾ ਖੇਹ ਿਵਚ, ਸਗS 
ਓਫ਼ੀਰ ਦਾ ਸੋਨਾ ਨਦੀਆ ਂਦੇ ਪੱਥਰ% ਿਵਚ ਪਾ ਦੇਵa। ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨ6  ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਉਕਸਾਇਆ 
ਿਕ ਉਹ ਬੇਈਮਾਨੀ ਨਾਲ ਹਾਸਲ ਕੀਤੇ ਗਏ ਆਪਣੇ ਸਾਰੇ ਧਨ ਤS ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ ਬਚਾਵੇ, 
“ਬਦੀ ਨੰੂ ਆਪਣੇ ਤੰਬੂਆਂ ਤS ਦੂਰ [ਕਰਨਾ]” (ਵੇਖੋ 11:14)। ਅਿਜਹਾ ਕਰਨ ਦੇ ਨਾਲ ਇਹ 
ਸਾਬਤ ਹੋਣਾ ਸੀ ਿਕ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਸਮਰਿਪਤ ਸੀ ਪੈਸੇ ਨੰੂ ਨਹI। “ਸੋਨਾ ਖੇਹ ਿਵਚ” ਜ% 
“ਨਦੀਆਂ ਦੇ ਪੱਥਰ% ਿਵਚ” ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਇਸ ਨੰੂ ਆਪਣੇ ਮੂਲ ਸਥਾਨ ਤੇ ਮੋੜ ਦੇਣਾ - 
ਅਰਥਾਤ, ਇਸ ਨੰੂ ਉਨP % ਲੋਕ% ਨੰੂ ਵਾਪਸ ਮੋੜ ਦੇਣਾ ਿਜਨP % ਨੰੂ ਉਸ ਨ6  ਧੋਖਾ ਿਦੱਤਾ ਸੀ (ਵੇਖੋ 
ਲੂਕਾ 19:8)।  

“ਓਫ਼ੀਰ” ਇਕ ਅਿਜਹਾ ਸਥਾਨ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ “ਸੋਨ6 ” ਦੇ ਲਈ ਮਸ਼ਹੂਰ ਸੀ (1 ਇਤਹਾਸ 
29:4; ਅੱਯੂਬ 28:16; ਜ਼ਬੂਰ% ਦੀ ਪੋਥੀ 45:9; ਯਸਾਯਾਹ 13:12)। ਰਾਜਾ ਸੁਲੇਮਾਨ ਨ6  ਸੋਨਾ 
ਅਤੇ ਹੋਰ ਿਵਦੇਸ਼ੀ ਖ਼ਜ਼ਾਿਨਆਂ ਨੰੂ ਵਾਪਸ ਿਲਆਉਣ ਦੇ ਲਈ ਇਕ ਜਲ ਯਾਤਰਾ ਦੀ ਮੁਿਹੰਮ 
ਲਈ ਲੋਕ% ਨੰੂ ਭੇਿਜਆ (1 ਰਾਿਜਆਂ 9:26-28; 10:11, 12)। ਓਫ਼ੀਰ ਦੇ ਸਟੀਕ ਸਥਾਨ ਤੇ 
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ਬਿਹਸ ਹੰੁਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਇਸ ਸਥਾਨ ਦੀ ਪਿਹਚਾਣ ਲਾਲ ਸਮੰੁਦਰ ਦੇ ਤੱਟ ਦੇ 
ਨਾਲ ਦੱਖਣੀ ਅਰਬ ਦੇ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਜ%ਦੀ ਹੈ।  

ਆਇਤ% 25-30. ਇਸ ਸ਼ਰਤੀਆ ਵਾਕ ਦੇ “ਤਦ” ਭਾਗ ਿਵਚ, ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨ6  ਪੰਜ% 
ਬਰਕਤ% ਦੀ ਸੂਚੀ ਿਦੱਤੀ ਜੋ ਅੱਯੂਬ ਦੇ ਤੋਬਾ ਕਰਨ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਵੱਲ ਮੁੜਣ ਦੇ 
ਦੁਆਰਾ ਿਮਲਣੀਆਂ ਸਨ।  

1. ਜ ੇਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਤੇਰਾ ਸੋਨਾ, ਅਤ ੇਤੇਰੀ ਅਣਮੁੱ ਲ ਚ%ਦੀ ਹੋਵ ੇ(22:25)। 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਇਕ ਵਾਰ ਫੇਰ ਅੱਯੂਬ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੋਣਾ ਸੀ। ਇਹ ਕਥਨ ਅਲੀਫ਼ਜ਼ 
ਦੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖ%ਦਾ ਹੈ, ਿਜਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ, “ਮੇਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਕੰੁਦਨ 
ਸੋਨਾ ਹੈ।” ਪੁਸਤਕ ਿਵਚ ਅੱਗੇ ਜਾ ਕੇ, ਅੱਯੂਬ ਨ6  ਕਦੇ ਵੀ ਸੋਨ6  Xਤੇ ਭਰੋਸਾ ਕਰਨ 
ਤS ਇਨਕਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ (31:24, 28)। 

2. ਤੂੰ  ਉਹ ਦੇ ਅੱਗ ੇਬੇਨਤੀ ਕਰaਗਾ ਅਤ ੇਉਹ ਤੇਰੀ ਸੁਣੂਗਾ (22:27)। ਅੱਯੂਬ ਦੇ 
ਪਸ਼ਚਾਤਾਪ ਕਰਨ ਤS ਬਾਅਦ, ਕੁਝ ਵੀ ਉਸ ਦੀਆਂ ਪVਾਰਥਨਾਵ% ਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਅੱਗੇ ਨਹI ਰੋਕ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨ6  ਸੰਕੇਤ ਕੀਤਾ ਿਕ ਅੱਯੂਬ ਦੇ ਿਗਰਾਵਟ 
ਦੇ ਸਮa ਤS ਲੈ ਕੇ ਇਸ ਸਮa ਤੱਕ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨ6  ਅੱਯੂਬ ਦੀਆਂ ਜੋਸ਼ ਭਰੀਆਂ 
ਬੇਨਤੀਆਂ ਨੰੂ ਨਹI ਸੁਿਣਆ। 

3. ਿਜਸ ਗੱਲ ਲਈ ਤੇਰਾ ਮਨਸ਼ਾ ਹੋਏਗਾ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਲਈ ਠਿਹਰਾਈ ਜਾਏਗੀ 
(22:28)। ਅੱਯੂਬ ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਅੱਗੇ ਸਮਰਪਣ ਕਰਨ ਤS ਬਾਅਦ, 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਉਹ ਦੇ ਮਨb ਰਥ% ਨੰੂ ਪੂਰਾ ਕਰਨਾ ਸੀ (ਵੇਖੋ ਜ਼ਬੂਰ 37:4, 5)। 

4. ਜਦ [ਓਹ]16 ਤੈਨੰੂ ਨੀਚਾ ਕਰਨ ਤ% ਤੂੰ  ਆਖaਗਾ ਭਈ ਏਹ ਤ% Xਚਾ ਹੋਣਾ ਹ ੈ
ਅਤ ੇਉਹ ਨੀਵੀਆ ਂਅੱਖ% ਵਾਲੇ ਨੰੂ ਬਚਾਵੇਗਾ (22:29)। ਅੱਯੂਬ ਉਨP % ਦੀ ਮਦਦ 
ਸਕੇਗਾ ਜੋ ਉਨP % ਨੰੂ ਹੱਲਾਸ਼ੇਰੀ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਬੋਲ ਕੇ ਪਰੇਸ਼ਾਨ ਸਨ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਆਪਣੇ ਧਰਮੀ ਸੇਵਕ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣੇਗਾ ਅਤੇ ਉਨP % ਨੰੂ ਬਰਕਤ ਦੇਵੇਗਾ ਿਜਹੜੇ 
ਿਨਰਾਸ਼ ਸਨ। 

5. ਜ ੋਬੇਦੋਸ਼ਾ ਨਹI ... ਆਪਣੇ ਹੱਥ% ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਨਾਲ ਤੂੰ  ਬਚਾਇਆ ਜਾਵaਗਾ 
(22:30)। ਅੱਯੂਬ ਨ6  ਦੋਸ਼ੀ ਦੇ ਲਈ ਿਸਫ਼ਾਰਸ਼ ਜ% ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਸੀ ਅਤੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਉਸ ਦੀ ਪVਾਰਥਨਾ ਦਾ Xਤਰ ਦੇਣਾ ਸੀ: “ਜਦS ਅੱਯੂਬ ਨ6  ਅਲੀਫ਼ਜ਼ 
ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਿਮੱਤਰ% ਲਈ ਪVਾਰਥਨਾ ਕੀਤੀ ਸੀ ਤ% ਇਨP % ਸ਼ਬਦ% ਨ6  ਅਲੀਫ਼ਜ਼ 
ਨੰੂ ਿਕੰਨਾ ਪਰੇਸ਼ਾਨ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇਗਾ (42:7-10)।”17 

ਇਹ ਸਲਾਹ ਬਹੁਤ ਹੀ ਵਧੀਆ ਤਰੀਕੇ ਦੇ ਨਾਲ ਿਦੱਤੀ ਗਈ ਸੀ, ਪਰ ਇਹ ਅੱਯੂਬ ਦੇ 
ਮਾਮਲੇ ਿਵਚ ਲਾਗੂ ਨਹI ਹੰੁਦੀ ਸੀ। ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਦੀ ਅਪੀਲ ਉਨP % ਦੋਸ਼% ਤੇ ਅਧਾਰਤ ਸੀ ਿਜਨP % 
ਦੀ ਕੋਈ ਵੈਧਤਾ ਨਹI ਸੀ। ਹਾਰਟਲੀ ਨ6  ਿਕਹਾ ਿਕ “ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਇਕ ਸੱਚੀ ਸੁਰੱਿਖਆ ਦੇ 
ਲਈ ਦੂਸਰੇ ਇਨਸਾਨ ਨੰੂ ਨੀਵ% ਨਹI ਿਦਖਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਇਹ ਸਮਝਣ ਿਵਚ 
ਅਸਫਲ ਿਰਹਾ ਿਕ ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਿਨੰਦਾ ਕਰਨ ਦੇ ਦੁਆਰਾ, ਉਹ ਅੱਯੂਬ ਦੇ ਰਚਨਹਾਰੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਵੀ ਿਫਟਕਾਰ ਿਰਹਾ ਸੀ।”18 
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ਪDਾਸੰਿਗਕਤਾ 

ਝੂਿਠਆ ਂਦੋਸ਼% ਦੇ ਨਾਲ ਿਨਪਟਣਾ (22:5-11)  

ਅੱਯੂਬ 22 ਅਿਧਆਇ ਿਵਚ, ਜੋ ਭਾਸ਼ਣ% ਦਾ ਤੀਸਰਾ ਦੌਰ ਸ਼ੁਰੂ ਹੰੁਦਾ ਹੈ, ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨ6  
ਅੱਯੂਬ ਦੇ Xਤੇ ਿਵਸ਼ੇਸ਼ ਪਾਪ ਕਰਨ ਦਾ ਝੂਠਾ ਦੋਸ਼ ਲਗਾਇਆ। ਆਇਤ 5 ਿਵਚ, ਉਸ ਨ6  
ਇਹ ਅਲੰਕਾਿਰਕ ਪVਸ਼ਨ ਪੱੁਿਛਆ: “ਕੀ ਤੇਰੀ ਬੁਿਰਆਈ ਵੱਡੀ ਨਹI, ਅਤੇ ਤੇਰੀਆਂ ਬਦੀਆਂ 
ਦੀ ਕੋਈ ਹੱਦ ਵੀ ਹੈ?” ਿਫਰ ਉਸ ਨ6  ਅੱਯੂਬ ਦੇ Xਤੇ ਆਪਣੇ ਸਾਥੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਕੀਤੇ ਜਾਣ 
ਵਾਲੇ ਸਲੂਕ ਦੇ ਲਈ ਉਸ Xਤੇ ਦੋਸ਼ ਲਾਇਆ। ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨ6  ਅੱਯੂਬ ਦੇ Xਤੇ ਹੇਠ ਿਲਖੇ ਪਾਪ% 
ਦਾ ਦੋਸ਼ ਲਾਇਆ: ਿਧਗਾਣੇ ਵਸਤੂਆਂ ਗਿਹਣੇ ਰੱਖਣ ਦਾ, ਨੰਿਗਆਂ ਦੇ ਕੱਪੜੇ ਲਾਉਣ ਦਾ, 
ਥੱਕੇ ਹੋਏ ਨੰੂ ਪਾਣੀ ਨਾ ਿਪਲਾਉਣ ਦਾ, ਭੱੁਖੇ ਤS ਰੋਟੀ ਰੋਕ ਲੈਣ ਦਾ, ਿਵਧਵਾਵ% ਦੀ ਮਦਦ ਨਾ 
ਕਰਨ ਦਾ, ਯਤੀਮ% ਤੇ ਅੱਿਤਆਚਾਰ ਕਰਨ ਦਾ (22:6-9)। ਇਸ ਤS ਇਲਾਵਾ, ਉਸ ਨ6  ਅੱਯੂਬ 
ਨੰੂ ਿਕਹਾ ਿਕ, ਇਨP % ਪਾਪ% ਦੇ ਕਾਰਨ, ਅੱਯੂਬ ਫੰਿਦਆਂ, ਅਚਾਣਚੱਕ ਭੈ, ਅਨP6 ਰੇ, ਅਤੇ ਪਾਣੀ 
ਦੇ ਹੜP ਿਵਚ ਫਿਸਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (22:10, 11)। ਜੇਕਰ ਅਸI ਅੱਯੂਬ ਦੇ ਸਥਾਨ ਤੇ ਹੰੁਦੇ, ਤ% 
ਅਸI ਇਸ ਤਰP% ਦੀ ਬਦਨਾਮੀ ਤੇ ਿਕਸ ਤਰP% ਦੀ ਪVਤੀਿਕਿਰਆ ਕਰਦੇ? ਜਦS ਸਾਡੇ ਤੇ ਝੂਠ6  
ਦੋਸ਼ ਲਗਾਏ ਜ%ਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਨੰੂ ਗਲਤ ਤਰੀਕੇ ਦੇ ਨਾਲ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਜ%ਦਾ ਹੈ ਤ% ਸਾਨੰੂ 
ਿਕਹੋ ਿਜਹੀ ਪVਤੀਿਕਿਰਆ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ?  

ਬੁਰਾਈ ਦੇ ਬਦਲੇ ਬੁਰਾਈ ਨਾ ਕਰੋ। ਉਨP % ਲੋਕ% ਨੰੂ ਮੁੜ ਕੇ ਜਵਾਬ ਦੇਣਾ ਬਹੁਤ 
ਪਰੀਿਖਆ ਭਿਰਆ ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸਾਡੇ ਸ਼ਬਦ% ਨੰੂ ਿਵਗਾੜਦੇ ਜ% ਸਾਡੇ ਕੰਮ% ਨੰੂ ਗਲਤ ਤਰੀਕੇ 
ਨਾਲ ਪੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਸI ਉਨP % Xਤੇ ਗਲਤ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਪੇਸ਼ ਕਰਨ ਅਤੇ ਝੂਠ6  ਦੋਸ਼ 
ਲਾਉਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵੀ ਰੱਖ ਸਕਦੇ ਹ%। ਪਰ, ਮਸੀਹ ਨ6  ਸਾਨੰੂ ਇਕ Xਚੇ ਸਤਰ ਦਾ ਜੀਵਨ 
ਗੁਜ਼ਾਰਨ ਦੇ ਲਈ ਬੁਲਾਇਆ ਹੈ। ਪਹਾੜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਿਵਚ, ਉਸ ਨ6  ਿਕਹਾ, 

ਧੰਨ ਹੋ ਤੁਸK ਜਾ ਮਨੱੁਖ ਮੇਰੇ ਕਾਰਨ ਤੁਹਾਨੰੂ ਬੋਲੀਆਂ ਮਾਰਨਗੇ ਅਤੇ ਸਤਾਉਣਗੇ ਅਤੇ 
ਹਰੇਕ ਬੁਰੀ ਗੱਲ ਤੁਹਾਡੇ 1ਤੇ ਝੂਠ ਮੂਠ ਲਾਉਣਗੇ। ਅਨੰਦ ਹੋਵੋ ਅਤੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਕਰੋ ਿਕS ਜੋ 
ਤੁਹਾਡਾ ਫਲ ਸੁਰਗ ਿਵੱਚ ਬਹੁਤ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਉਨ= B ਨQ  ਤੁਹਾਥJ ਅਗਿਲਆਂ ਨਬੀਆਂ ਨੰੂ 
ਇਸੇ ਤਰB ਸਤਾਇਆ ਸੀ (ਮੱਤੀ 5:11, 12)। 

ਿਨਰੰਤਰ ਨ6 ਕੀ ਦਾ ਜੀਵਨ ਗੁਜ਼ਾਰੋ। ਕੋਈ ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਤਰਕ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ: 
“ਜੇਕਰ ਲੋਕ ਇਹ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਿਕ ਮ[ ਪਾਪੀ ਿਵਹਾਰ ਿਵਚ ਸ਼ਰੀਕ ਹ%, ਤ% ਮ[ ਸ਼ਾਇਦ ਇਸ 
ਦਾ ਅਿਭਆਸ ਵੀ ਕਰ%ਗਾ।” ਪਰ, ਸ਼ਾਇਦ ਇਹ ਸਾਬਤ ਕਰਨ ਦਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵਧੀਆ 
ਤਰੀਕਾ ਨਹI ਹੈ ਿਕ ਦੂਸਰੇ ਦੇ ਇਲਜ਼ਾਮ ਝੂਠ6  ਹਨ ਬਜਾਏ ਇਸ ਦੇ ਿਕ ਬਾਰ-ਬਾਰ ਉਹੀ 
ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਜੋ ਸਹੀ ਹੈ। ਪਤਰਸ ਨ6  ਿਲਿਖਆ, “ਅਤੇ ਪਰਾਈਆਂ ਕੌਮ% ਿਵਚ ਆਪਣੀ ਚਾਲ 
ਨ6 ਕ ਰੱਖੋ ਭਈ ਿਜਸ ਗੱਲ ਿਵਚ ਓਹ ਤੁਹਾਨੰੂ ਬੁਿਰਆਰ ਜਾਣ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਿਵਰੱੁਧ ਬੋਲਦੇ ਹਨ 
ਓਹ ਤੁਹਾਡੇ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ% ਦੇ ਕਾਰਨ ਿਜਹੜੇ ਵੇਖਦੇ ਹਨ ਓਸ ਿਦਨ ਜਦ ਉਨP % Xਤੇ ਦਯਾ 
ਦਿਰਸ਼ਟੀ ਹੋਵੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਵਿਡਆਈ ਕਰਨ” (1 ਪਤਰਸ 2:12)।  

ਕੁਝ ਮਾਮਿਲਆਂ ਿਵਚ, ਿਹਸਾਬ ਿਸੱਧਾ ਰੱਖੋ। ਸਮਾਜ ਿਵਚ ਆਪਣੇ ਪVਭਾਵ ਨੰੂ ਕਾਇਮ 
ਰੱਖਣ ਦੇ ਲਈ, ਸਾਨੰੂ ਆਪਣੀ ਸਿਚਆਈ ਨੰੂ ਕਾਇਮ ਰੱਖਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਬਾਅਦ ਿਵਚ, 
ਅਿਧਆਇ 31 ਿਵਚ, ਅੱਯੂਬ ਨ6  ਿਬਲਕੁਲ ਇਸੇ ਤਰP% ਹੀ ਕੀਤਾ। ਉਸ ਨ6  ਬਹੁਤ ਹੀ ਿਵਸਥਾਰ 
ਨ6  ਨਾਲ ਦੱਿਸਆ ਿਕ ਉਸ ਨ6  ਆਪਣੇ ਸਾਥੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਕੋਈ ਗਲਤ ਸਲੂਕ ਨਹI ਕੀਤਾ ਸੀ। 
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ਅਸਲ ਿਵਚ, ਉਹ ਹਰੇਕ ਿਕਸੇ ਨਾਲ ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ, ਆਪਣੇ ਗੁਲਾਮ%, ਿਵਧਵ%, ਯਤੀਮ%, 
ਗਰੀਬ%, ਪਰਦੇਸੀਆਂ, ਆਪਣੇ ਕਾਿਮਆਂ, ਆਪਣੇ ਵਪਾਰਕ ਸਾਥੀਆਂ, ਅਤੇ ਇੱਥS ਤੱਕ ਿਕ ਆਪਣੇ 
ਦੁਸ਼ਮਣ% ਦੇ ਨਾਲ ਵੀ ਈਮਾਨਦਾਰੀ, ਿਵਸ਼ਵਾਸਯੋਗਤਾ, ਦਯਾ, ਅਤੇ ਿਕਰਪਾ ਦਾ ਿਵਹਾਰ ਕਰਦਾ 
ਸੀ! ਨਵa ਨ6 ਮ ਿਵਚ, ਪੌਲੁਸ ਨ6  ਬਾਰ-ਬਾਰ ਉਨP % ਲੋਕ% ਦੇ ਿਵਰੱੁਧ ਆਪਣਾ ਬਚਾਅ ਕੀਤਾ ਿਜਨP % 
ਨ6  ਉਸ ਦੀ ਿਸੱਿਖਆ ਨੰੂ ਿਵਗਾਿੜਆ ਸੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਰਸੂਲਪੁਣੇ ਨੰੂ ਨੀਵ% ਿਵਖਾਇਆ ਸੀ। 
ਆਖ਼ਰਕਾਰ ਉਸ ਨ6  ਕਲੀਸੀਆ ਦੀ ਭਲਾਈ ਦੇ ਲਈ ਅਿਜਹਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। 

ਆਪਣੀਆਂ ਰੂਹ% ਨੰੂ ਧਰਮੀ ਿਨਆਈ ਂ ਦੇ ਹੱਥI ਸfਪ ਿਦਓ। ਸਭ ਤS ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ 
ਿਵਅਕਤੀ ਿਜਸ ਨੰੂ ਅਸI ਆਪਣਾ ਲੇਖਾ ਦੇਣਾ ਹੈ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹੈ - ਅਤੇ ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ 
ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਅਿਧਆਇ 31:6 ਿਵਚ, ਅੱਯੂਬ ਨ6  ਘੋਸ਼ਣਾ ਕੀਤੀ, “ਉਹ ਮੈਨੰੂ ਧਰਮ ਤੁਲਾ Xਤੇ 
ਤੋਲੇ, ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਮੇਰੀ ਖਿਰਆਈ ਨੰੂ ਜਾਣੇ।” ਧਰਤੀ ਦੇ Xਤੇ ਆਪਣੀ ਸੇਵਕਾਈ ਦੇ 
ਦੌਰਾਨ, ਿਯਸੂ ਨ6  ਸਾਨੰੂ ਿਸਖਾਇਆ ਿਕ ਅਸI ਆਪਣੇ ਸਾਥੀ ਲੋਕ% ਨਾਲS  ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ 
ਿਦVਸ਼ਟੀਕੋਣ ਦਾ ਵਧੇਰੇ ਿਧਆਨ ਰੱਖੀਏ (ਮੱਤੀ 10:28)। ਪਤਰਸ ਨ6  ਸਾਨੰੂ ਸਲਾਹ ਿਦੱਤੀ ਿਕ 
ਜਦS ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਬੁਰਾ ਿਵਹਾਰ ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਤ% ਅਸI ਿਯਸੂ ਦੇ ਨਕਸ਼ੇ ਕਦਮ ਤੇ ਚੱਲੀਏ। ਮਸੀਹ 
“ਗਾਲੀਆਂ ਖਾ ਕੇ ਗਾਲੀ ਨਾ ਿਦੰਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਦੁਖ ਪਾ ਕੇ ਦਬਕਾ ਨਾ ਿਦੰਦਾ ਸੀ ਸਗS ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੰੂ ਉਹ ਦੇ ਹੱਥ ਸfਪਦਾ ਸੀ ਿਜਹੜਾ ਜਥਾਰਥ ਿਨਆZ ਕਰਦਾ ਹੈ” (1 ਪਤਰਸ 2:23)।  

ਿਸੱਟਾ। ਹੋਰਨ% ਲੋਕ% ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਸਾਨੰੂ ਗੰਭੀਰ ਰੂਪ ਿਵਚ ਦੱੁਖ ਪਹੰੁਚਾ ਸਕਦੇ ਹਨ - 
ਿਜਵa ਅੱਯੂਬ ਦੇ ਿਮੱਤਰ% ਦੇ ਸ਼ਬਦ% ਨ6  ਉਸ ਨੰੂ ਦੱੁਖ ਪਹੰੁਚਾਇਆ ਸੀ। ਜਦS ਸਾਡੇ ਤੇ ਝੂਠ6  
ਦੋਸ਼ ਲਗਾਏ ਜ%ਦੇ ਹਨ ਤ% ਸਾਨੰੂ ਬਦਲਾ ਨਹI ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਇਸ ਦੀ ਬਜਾਇ, ਸਾਨੰੂ 
ਮਸੀਹ ਦੀ ਨਕਲ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਿਜਸ ਨ6  ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਹੱਥ% ਿਵਚ 
ਸfਪ ਿਦੱਤਾ। ਦੂਿਜਆਂ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਬੋਲੇ ਗਏ ਦੁਖ ਭਰੇ ਸ਼ਬਦ% ਨਾਲ ਅਸI ਇਕ ਧਰਮੀ 
ਜੀਵਨ ਜੀਉਣ ਤS ਿਪੱਛੇ ਨਾ ਹਟੀਏ। ਕੁਝ ਸਿਥਤੀਆਂ ਿਵਚ, ਿਹਸਾਬ ਨੰੂ ਿਸੱਧਾ ਸੈੱਟ ਕਰਨਾ 
ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੰੁਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਗੱਲ ਨੰੂ ਸਮਝਦੇ ਹੋਏ ਿਕ ਇਹ ਦੂਿਜਆਂ ਦੀ ਇੱਜ਼ਤ ਤੇ ਵੱਡਾ ਦਾਗ 
ਲਗਾ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਸਾਨੰੂ ਝੂਠੀਆਂ ਅਫ਼ਵਾਹ% ਨਹI ਫੈਲਾਉਣੀਆਂ ਚਾਹੀਦੀਆਂ ਜ% ਝੂਠ6  
ਇਲਜ਼ਾਮ ਨਹI ਲਗਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ। 

ਕੁਝ “ਚੰਗੀ ਸਲਾਹ” (22:21-30)  

ਿਮੱਤਰ% ਦੀ ਸਲਾਹ ਦੀ ਮੱੁਖ ਸਮੱਿਸਆ ਇਹ ਹੈ ਿਕ ਇਹ ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਸਿਥਤੀ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ 
ਨਹI ਸੀ। ਿਕZਿਕ ਉਨP % ਨ6  ਉਸ ਦੇ ਵੱਡੇ ਦੱੁਖ ਦਾ ਕਾਰਣ ਉਸ ਦੇ ਕੁਝ ਲੁਕੇ ਹੋਏ ਪਾਪ% ਨੰੂ 
ਠਿਹਰਾਇਆ ਸੀ, ਉਨP % ਨੰੂ ਪੂਰਾ ਯਕੀਨ ਹੋ ਿਗਆ ਸੀ ਿਕ ਬਹਾਲੀ ਅਤੇ ਤੰਦਰੁਸਤੀ ਨੰੂ ਪਾਉਣ 
ਦੇ ਲਈ ਅੱਯੂਬ ਦੇ ਲਈ ਤੋਬਾ ਕਰਨੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਸੀ। ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨ6  22:21-30 ਿਵਚ ਜੋ ਸਲਾਹ 
ਿਦੱਤੀ ਸੀ ਉਹ ਸਧਾਰਣ ਤੌਰ ਤੇ “ਚੰਗੀ ਸਲਾਹ” ਸੀ, ਪਰ ਇਹ ਅੱਯੂਬ ਦੀਆਂ ਹਾਲਾਤ% ਦੇ ਨਾਲ 
ਮੇਲ ਨਹI ਖ%ਦੀ ਸੀ। ਿਫਰ ਵੀ, ਸ਼ਾਇਦ ਉਸ ਦੀ ਸਲਾਹ ਅੱਜ ਸਾਡੀ ਮਦਦ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ। 

ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲ ਿਮਿਲਆ ਰਿਹਣਾ (22:21)। ਸਾਨੰੂ ਆਪਣੀ ਸੁਰੱਿਖਆ ਅਤੇ ਹੋਰ ਵਾਹਨ 
ਚਾਲਕ% ਦੀ ਸੁਰੱਿਖਆ ਲਈ ਟVੈਿਫਕ ਸੰਕੇਤ% ਵੱਲ ਿਧਆਨ ਦੇਣਾ ਪਵੇਗਾ। ਜਦS ਅਸI ਿਮਿਲਆ 
ਰਿਹਣ ਦੇ ਸੰਕੇਤ ਦੇ ਵੱਲ ਪਹੰੁਚਦੇ ਹ%, ਤ% ਅਸI ਸਮਝ ਜ%ਦੇ ਹ% ਿਕ ਹੋਰਨ% ਵਾਹਨ% ਦੀ ਵਾਰੀ 
ਹੈ ਿਕ ਉਹ ਰਸਤਾ ਫੜਣ; ਤ% ਸਾਨੰੂ ਦੂਿਜਆਂ ਨੰੂ ਜਾਣ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸ਼ਾਇਦ ਉਸ ਸਮa 
ਅਸI ਹੋਰ ਵੀ ਿਜ਼ਆਦਾ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋਵ%ਗੇ ਜਦS ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਵਾਹਨ ਇਕ ਕਾਰ ਦੀ ਬਜਾਇ 
ਇਕ ਬਲਣਸ਼ੀਲ ਸਮੱਗਰੀ ਦਾ ਟ[ਕ ਹੋਵੇ! ਇਸ ਤਰP%, ਸਾਨੰੂ ਆਪਣੀਆਂ ਇੱਛਾਵ% ਨੰੂ ਆਪਣੇ 
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ਿਸਰਜਣਹਾਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਨੰੂ ਿਸਰਫ ਆਉਣ ਵਾਲੇ 
ਖਤਰੇ ਤS ਹੀ ਨਹI ਬਚਾZਦਾ ਹੈ ਸਗS ਉਹ ਬਣਨ ਦੇ ਕਾਬਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਉਹ ਸਾਨੰੂ ਬਣਾਉਣਾ 
ਚਾਹੰੁਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਲ ਿਮਲੇ ਰਿਹਣਾ ਿਸਰਫ ਇੱਕੋ ਹੀ ਤਰੀਕਾ ਹੈ ਿਜਸ ਦੇ ਦੁਆਰਾ 
ਅਸI ਿਕਸੇ ਦੀ ਪੂਰੀ ਸਮੱਰਥਾ ਨੰੂ ਪVਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹ%। ਪੌਲੁਸ ਨ6  ਿਲਿਖਆ, “ਿਕZ ਜੋ ਅਸI 
ਉਹ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹ% ਿਜਹੜੇ ਮਸੀਹ ਿਯਸੂ ਿਵਚ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ% ਲਈ ਰਚੇ ਗਏ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨ6  
ਅੱਗS ਹੀ ਿਤਆਰ ਕੀਤੇ ਸਨ ਭਈ ਅਸI ਉਨP % ਿਵਚ ਲੱਗੇ ਰਹੀਏ” (ਅਫ਼ਸੀਆਂ 2:10)।  

ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਿਹਦਾਇਤ ਨੰੂ ਪVਾਪਤ ਕਰੋ (22:22)। ਇਕ ਿਸੱਿਖਅਕ ਹੋਣਾ ਕਈ ਵਾਰ 
ਇਕ ਮੁਸ਼ਕਲ ਪੇਸ਼ਾ ਹੰੁਦਾ ਹੈ। ਿਕਸੇ ਦੇ ਲਈ ਿਸਰਫ ਇੰਨਾ ਹੀ ਕਾਫੀ ਨਹI ਹੰੁਦਾ ਿਕ ਉਸ ਨੰੂ 
ਉਸ ਿਵਸ਼ੇ ਦਾ ਚੰਗਾ ਿਗਆਨ ਹੋਵੇ ਜੋ ਿਸਖਾਇਆ ਜਾ ਿਰਹਾ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਉਸ ਿਵਚ ਇਹ 
ਯੋਗਤਾ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਿਕ ਉੁਹ ਉਸ ਜਾਣਕਾਰੀ ਨੰੂ ਿਵਿਦਆਰਥੀਆਂ ਤੱਕ ਪVਭਾਵਸ਼ਾਲੀ 
ਢੰਗ ਦੇ ਨਾਲ ਪਹੰੁਚਾ ਸਕੇ। ਿਫਰ ਵੀ, ਇਕ ਿਸੱਿਖਅਕ ਉਨP % ਿਵਿਦਆਰਥੀਆਂ ਨੰੂ ਿਹਦਾਇਤ 
ਨਹI ਦੇ ਸਕਦਾ ਜੋ ਿਸੱਖਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਹI ਰੱਖਦੇ ਹਨ। ਇਕ ਿਵਿਦਆਰਥੀ ਜੋ ਿਦਨ ਿਵਚ 
ਸੁਫਨ6  ਵੇਖ ਿਰਹਾ ਹੈ, ਸf ਿਰਹਾ ਹੈ, ਜ% ਿਕਸੇ ਹੋਰ ਅਸਾਇਨਮ[ਟ ਤੇ ਕੰਮ ਕਰ ਿਰਹਾ ਹੈ ਉਹ 
ਉਸ ਤS ਵਧੇਰੇ ਹਾਸਲ ਨਹI ਕਰ ਸਕਦਾ ਜੋ ਇਕ ਿਸੱਿਖਅਕ ਨ6  ਕਿਹਣਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ 
ਵਚਨ ਦੇ ਿਵਿਦਆਰਥੀਆਂ ਦੇ ਰੂਪ ਿਵਚ, ਸਾਨੰੂ ਉਸ ਨੰੂ ਸਮਝਣ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਿਹਦਾਇਤ% 
ਨੰੂ ਮੰਨਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੱਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਿਯਸੂ ਅਕਸਰ ਆਪਣੇ ਸੁਣਨ ਵਾਿਲਆਂ ਨੰੂ ਕਿਹੰਦੇ 
ਸਨ, “ਿਜਹ ਦੇ ਸੁਣਨ ਦੇ ਕੰਨ ਹੋਣ ਸੋ ਸੁਣੇ” (ਮੱਤੀ 11:15; 13:9, 43)। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਸੰਦੇਸ਼ 
ਨੰੂ ਸੁਣਨ ਤS ਬਾਅਦ, ਸਾਡੇ ਲਈ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਿਕ ਅਸI ਇਸ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ ਕਰਮ% ਦੇ ਦੁਆਰਾ 
ਕਰੀਏ। ਯਾਕੂਬ ਨ6  ਿਕਹਾ, “ਪਰ ਬਚਨ Xਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋਵੋ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ 
ਧੋਖਾ ਦੇ ਕੇ ਿਨਰੇ ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਹੀ ਨਾ ਹੋਵੋ।” (ਯਾਕੂਬ 1:22)।  

ਘਰ ਿਵੱਚS ਅਧਾਰਿਮਕਤਾ ਨੰੂ ਦੂਰ ਕਰੋ (22:23, 24)। ਸਪੱਸ਼ਟ ਤੌਰ ਤੇ ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਇਹ 
ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦਾ ਸੀ ਿਕ ਅੱਯੂਬ ਨ6  ਆਪਣਾ ਕੁਝ ਧਨ ਬੇਈਮਾਨੀ ਨਾਲ ਪVਾਪਤ ਕੀਤਾ ਸੀ, 
ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਕਬੂਲ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਦੇ ਲਈ, ਉਸ ਨੰੂ ਉਹ ਸੋਨਾ ਉਸ ਦੇ ਸਹੀ 
ਮਾਲਕ% ਦੇ ਕੋਲ ਵਾਪਸ ਮੋੜਨਾ ਪਵੇਗਾ। ਅਿਜਹਾ ਕਰਕੇ, ਅੱਯੂਬ ਇਸ ਗੱਲ ਨੰੂ ਸਾਬਤ 
ਕਰੇਗਾ ਿਕ ਉਹ ਪੈਸੇ ਤS ਵੱਧ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਿਪਆਰ ਕਰਦਾ ਸੀ। (ਬੇਸ਼ੱਕ, ਅਲੀਫ਼ਜ਼ 
ਅੱਯੂਬ ਦੇ ਬੇਈਮਾਨ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤS ਵੱਧ ਕੇ ਪੈਸੇ ਨੰੂ ਿਪਆਰ ਕਰਨ ਦੇ ਿਵਸ਼ੇ ਿਵਚ ਗਲਤ 
ਸੀ।) ਕੀ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਕੋਈ ਅਿਜਹੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ ਿਜਸ ਨੰੂ ਅਸI ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤS ਵੱਧ ਕੇ ਮੰਨਦੇ ਹ%? 
ਕੀ ਸਾਡੇ ਘਰ% ਿਵਚ ਅਿਜਹੀ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਹੈ ਜੋ ਮਸੀਹੀ ਜੀਵਨ ਸ਼ੈਲੀ ਨਾਲ ਟਕਰਾZਦੀ ਹੈ? 
ਕੀ ਕੋਈ ਅਿਜਹੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ ਜੋ ਸਾਨੰੂ ਵੇਖਣੀ, ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਤ% ਿਕ ਉਸ ਨੰੂ ਖੁਸ਼ ਕੀਤਾ 
ਜਾ ਸਕੇ?  

ਿਸੱਟਾ। ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ% ਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਸਪੁਰਦ ਕਰਨਾ ਵੱਡੀਆਂ ਬਰਕਤ% ਨੰੂ 
ਿਲਆZਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਉਸ ਦਾ ਸਹੀ ਆਦਰ ਦਾ ਸਥਾਨ ਿਦੱਤਾ ਜ%ਦਾ ਹੈ (22:25, 
26), ਅਤੇ ਤੋਬਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੱੁਖ ਦੀਆਂ ਪVਾਰਥਨਾਵ% ਸੁਣੀਆਂ ਜ%ਦੀਆਂ ਹਨ (22:27)। 
ਸਧਾਰਣ ਤੌਰ ਤੇ ਬੋਲਿਦਆਂ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਉਸ ਨੰੂ ਉਸ ਦੀਆਂ ਇੱਛਾਵ% ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਿਦੰਦਾ ਹੈ 
(22:28)। ਇਸ ਤS ਇਲਾਵਾ, ਉਹ ਉਨP % ਲੋਕ% ਦੀ ਮਦਦ ਕਰਨ ਦੀ ਹਾਲਤ ਿਵਚ ਹੈ ਜੋ 
ਲੋੜਵੰਦ ਹਨ (22:29, 30)। ਡੀ. ਸਟੀਵਰਟ 
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ਿਟੱਪਣੀਆਂ 
11780 ਿਵਚ, ਬੀ. ਕੈਨੀਕੋਟ ਨ+  ਸੁਝਾਅ ਿਦੱਤਾ ਸੀ ਿਕ ਸੋਫਰ ਦੀ ਗੁਆਚੀ ਹੋਈ ਗੱਲਬਾਤ ਅੱਯੂਬ 27:13-23 

ਿਵਚ ਿਮਲ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਆਰ. ਕ.ੇ ਹੈਰੀਸਨ, ਇੰਟਰੋਡਕਸ਼ਨ ਟ ੂਿਦ ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮDਟ  (ਗਰDਡ ਰੈਿਪਡਸ, ਿਮFੀਗਨ: 
ਿਵਲੀਅਮ ਬੀ. ਈਰਡਮDਸ ਪਬਿਲਿFੰਗ ਕੰਪਨੀ, 1969) ਦਾ ਸਫ਼ਾ 1033 ਵੇਖ।ੋ ਦੂਿਜਆਂ ਨ+  ਸੋਫਰ ਨੰੂ ਅੰਿਤਮ 
ਗੱਲਬਾਤ ਦੇ ਵੱਖ-ਵੱਖ ਿਹੱਿਸਆ ਂਨੰੂ ਿਨਰਧਾਰਤ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨਮੂਨ+  ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਪਰ ਿਕਸ ੇਦੀ ਸਿਹਮਤੀ 
ਨਾਲ ਨਹM। ਵਧੇਰ ੇਜਾਣਕਾਰੀ ਲਈ, ਸਫ਼ ੇ205-07 ਤੇ ਵਾਧੂ ਅਿਧਐਨ: ਦ ਪਰਾਬਲਮ ਆਫ਼ ਿਦ “ਅਨਿਫਿਨਸ਼ਡ” 
ਥਰਡ ਸਾਈਕਲ ਆਫ਼ ਸਪੀਚਸ ਵੇਖ।ੋ 2ਐਚ. ਐਚ. ਰਾਉਲੀ, ਅੱਯੂਬ, ਦੀ ਸDਚੁਰੀ ਬਾਈਬਲ, ਿਨਊ ਸੀਰੀਜ਼ (ਗSੀਨ-
ਵੁੱ ਡ, ਸਾਊਥ ਕੈਰੋਲਾਈਨਾ: ਦ ਐਿਟਕ ਪSੈੱਸ, ਇੰਕ, 1970), 192. 3ਰੌਬਰਟ ਐਲ. ਐਲਡਨ ਅੱਯੂਬ, ਦ ਿਨਊ 
ਅਮੈਰੀਕਨ ਕਮDਟਰੀ (ਐੱਨ.ਪੀ.: ਬਰੋਡਮੈਨ ਅਤੇ ਹੋਲਮੈਨ ਪਬਿਲਸ਼ਰਜ਼, 1993), 229. 4ਜੌਨ ਐਲ. ਓਸਵਾਲਟ, 
“ רבַגָּ , ਗਬਰ,” ਥੀਓਲੌਜੀਕਲ ਵਰਡਬੁਕ ਆਫ਼ ਿਦ ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮDਟ, ਸੰਪਾ, ਆਰ. ਲਾਇਰਡ ਹੈਿਰਸ, ਗਲੀਸਨ 
ਐਲ. ਆਰਚਰ, ਜੂਨੀਅਰ, ਅਤੇ ਬਰੂਸ ਕ.ੇ ਵਾਲਟਕੀ (ਿਸ਼ਕਾਗੋ: ਮੂਡੀ ਪSੈਸ, 1980), 1:148-49. 5ਜੌਨ ਈ, 
ਹਾਰਟਲੀ, ਦ ਬੁਕ ਆਫ਼ ਅੱਯੂਬ, ਦ ਿਨਊ ਇੰਟਰਨV ਸ਼ਨਲ ਕਮDਟਰੀ ਆਨ ਿਦ ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮDਟ (ਗਰDਡ ਰੈਿਪਡਸ, 
ਿਮFੀਗਨ: ਿਵਲੀਅਮ ਬੀ. ਈਰਡਮDਸ ਪਬਿਲਿFੰਗ ਕੰਪਨੀ, 1988), 325. 6ਿਵਲੀਅਮ ਡੀ. ਰੀਬਰਨ ਏ ਹDਡਬੁਕ 
ਆਨ ਦ ਬੁਕ ਆਫ਼ ਅੱਯੂਬ (ਿਨਊ ਯਾਰਕ: ਯੂਨਾਈਟਡ ਬਾਈਬਲ ਸੋਸਾਇਟੀਜ਼, 1992), 411. 7ਫSXਿਸਸ ਬਰਾਊਨ, 
ਐਸ. ਆਰ. ਡਰਾਈਵਰ ਅਤੇ ਚਾਰਲਸ ਏ. ਬਿਰੱਗਸ, ਏ ਿਹਬਿਰਊ ਐਡਂ ਇੰਗਿਲਸ਼ ਲੈਕਸੀਕਨ ਆਫ਼ ਿਦ ਓਲਡ 
ਟੈਸਟਾਮDਟ (ਆਕਸਫੋਰਡ: ਕਲੈਰਨਡਨ ਪSੈਸ, 1968), 130; ਅਤੇ ਲੁਡਿਵਗ ਕੋਹਲਰ ਅਤੇ ਵਾਲਟਰ 
ਬਾਉਮਗਾਰਟਨਰ, ਦ ਿਹਬਿਰਊ ਐਡਂ ਅਰਾਿਮਕ ਲੈਕਸੀਕਨ ਆਫ਼ ਿਦ ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮDਟ, ਅਿਧਐਨ ਸੰਸਕਰਣ, 
ਅਨੁਵਾਦ ਅਤੇ ਸੰਪਾਦਨ, ਐਮ. ਈ. ਜ.ੇ ਿਰਚਰਡਸਨ (ਬੋਸਟਨ: ਬਿਰੱਲ, 2001), 1:148. 8ਐਲਡਨ, 231. 9ਕਾਰਲ 
ਚੁਲਟਜ਼, “ הוָעָ , ਆਵਾ ,” ਥੀਓਲੌਜੀਕਲ ਵਰਡਬੁਕ ਆਫ਼ ਿਦ ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮDਟ, ਸੰਪਾ, ਆਰ. ਲਾਇਰਡ ਹੈਰੀਸਨ, 
ਗਲੀਸਨ ਐਲ. ਆਰਚਰ, ਜੂਨੀਅਰ, ਅਤੇ ਬਰੂਸ ਕ.ੇ ਵਾਲਟਕੀ (ਿਸ਼ਕਾਗੋ ਮੂਡੀ ਪSੈਸ, 1980), 2:651. 10ਐਲਡਨ, 
231. 

11ਕੋਹਲਰ ਅਤੇ ਬਾਉਮਗਾਰਟਨਰ, 1:755. 12ਿਕਿਰਆ ਸਕਨ ਘੱਟ ਤੀਬਰ ਰੂਪ ਿਵਚ 22:2 ਿਵਚ ਦੋ ਵਾਰ 
ਆZਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ “ਵਰਤ[ ਿਵਚ ਆਓ” ਅਤੇ “ਲਾਭਦਾਇਕ ਹੋਵ”ੋ ਹੈ। 13ਹਾਰਟਲੀ, 332. 14ਉਸੇ ਸਥਾਨ 
ਤੇ, 333. 15ਐਲਡਨ, 237. 16ਅੱਯੂਬ ਦੇ ਨੀਚਾ ਹੋਣ ਦੇ ਸੰਦਰਭ ਿਵਚ NASB ਬਾਈਬਲ ਿਵਚ “ਓਹ” ਦੀ ਬਜਾਇ 
“ਤੁਸM” ਹੈ (ਵੇਖ ੋASV; NKJV)। ਕੁਝ ਸੰਸਕਰਣX ਿਵਚ “ਓਹ” ਜX “ਮਨੱੁਖ” ਨੀਚਾ ਹੋ ਰਹੇ ਹੈ, ਜ ੋਿਕ ਪੜਨ̂ ਿਵਚ 
ਿਜ਼ਆਦਾ ਵਧੀਆ ਲੱਗਦਾ ਹੈ (KJV; NIV)। ਆਇਤ 29 ਿਵਚਲੀਆ ਂਹੋਰ ਮੁਸ਼ਕਲX ਵੱਖ-ਵੱਖ ਅਨੁਵਾਦX ਵੱਲ ਲੈ 
ਗਈਆ।ਂ 17ਐਲਡਨ, 239. 18ਹਾਰਟਲੀ, 335. 

	  


